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KUTANGULUZYA 


Tulijisi mu Makani aa Ahikar chimwi chazintu 
zyakaindi kapati zyakuyeeya abusongo bwabantu. 
Nsungwaazyo yayo ilakonzya kutobelwa kwiinda 
mumakani aabantu biingi, kubikkilizya a Koran, 
antoomwe aChizuminano Chakale aChipya. 


Cifwanikiso chakajanwa muTreves, Germany, 
chakatondezya akati kabaalumi basongo bamunyika 
bube bwa Ahikar. Aaya ngamakani aakwe aamibala. 


Buzuba bwakaano aaka bwaba makani aabandikwa loko. 
Basyaazibwene bakamanizya kuchibikka ansi aatala 
aMwaanda Wamyaka Wakusaanguna aawo 
nibakasinizyigwa kuti bakali kulubizya akaambo kakuti 
makani aakusaanguna akajanika mubbuku lyachi 
Aramaic lyamu 500 B. C. akati kamatongo aa 
Elephantine. 


Makani aaya alibonya kuti ngakubeja kutali makani 
aakaindi. Mubunike sikubala ulakonzya kuzyiba 
mumapeeji aayungizyidwe aa The Arabian Nights. 
Lyakalembwa oobotu, mpawo makani aazwide milimo, 
maanu, akutija kusyoonto kwajata maanu kusikila 
kumamanino. Lwaanguluko lwakuyeeya nchintu 
chiyandikana loko mulembi. 


Ikulemba kuliandaanya muzibeela zyone: (1) Makani; (2) 
Kuyiisya (mulongo wa Tusimpi uugambya); (3) 
Lweendo Iwakuya kuEgepita; (4) Zikozyanyo naa 
zikozyanyo (eezyo Ahikar nzyaakamanizya lwiiyo 
lwamuzyukulu wakwe wakalubizya). 


CHAANDANO 1 


Ahikar, Mupati wa Asuri, ulaabamakaintu bali makumi 
musanu ababili pesi taakwe mwana musankwa pe. 
Aboobo wakatambula mwana wamunyina. Wamuzuzya 
busongo aluzibo kwiinda chinkwa amaanzi. 

1 Makani aa Haiqâr Musongo, Mulangizi wa Mwami 
Senakerib, a Nadani, mwana wamucizyi kuli Haiqâr 
Musongo. 

2 Kwakali Mupati-pati mumazuba aa Mwami 
Sanakeribu mwana wa Saradumu, Mwami wa Asuri a 
Nineve, musongo wazina lya Haiqa, alimwi wakali 
Mupati wamwami Sanakeribu. 

3 Wakalijisi lubono lubotu, lubono alubono lunji, 
mpawo wakali luzibo, musongo, musongo, muluzibo, 
mumizeezo amubweendelezi, mpawo wakakwata 
bamakaintu bali makumi musanu ababili, mpawo 
wakayaka panda mpati kuli umwi awumwi wabo. 

4 Pele akaambo kazeezi zyoonse tanaakajisi mwana kuli 
naba omwe. wabamakaintu aaba, aabo bakonzya kuba 
sikukona wakwe. 

5 Mpawo wakausa loko akaambo kaceeci, mpawo 
bumwi buzuba wakabunganya basikupandulula bweende 
bwanyenyeezi abasyaazibwene abalozi mpawo 
wakabapandulwida ` bukkale ` bwakwe amakani 
aakutazyala kwakwe. 


6 Mpawo bakamwaambila kuti, 'Koya ukatuule zipaizyo 
kuli baleza ubakombelezye kuti ambweni bakupe 
mwana musankwa.' 

7 Mpawo wakachita mbubonya mbuli 
mbobakamwaambila akutuula zipaizyo kumituni, 
wakakombelezya akuzikombelezya akuzikombelezya. 

8 Nkabela teebakamuvwiila ijwi niliba lyomwe. Mpawo 
wakainka kalipengede akutyompwa, wakazwa kajisi 
machise mumoyo wakwe. 

9 Mpawo wakapiluka, mpawo wakakombelezya Leza 
Mupatikampatila, mpawo wakasyoma, 
akumukombelezya kajisi mulilo mumoyo wakwe, 
wakati, 'O Leza Mupatikampatila, O Mulengi wakujulu 
anyika, O Mulengi wazintu zyoonse zyakalengwa! 

10 Ndakukombelezya kuti undipe mwana mulombe, kuti 
ndikonzye kuumbulizyigwa anguwe kuti abewo aawo 
ndafwa, kuti andijale menso aangu, mpawo andizike.' 

11 Mpawo ijwi lyakasika kuli nguwe lyaamba kuti, 
'Mbwaanga wasyoma zikozyanyo zibezedwe akutuula 
zipaizyo kulinzizyo, nkaambo kaako uyookkala kotakwe 
mwana mubuumi bwako boonse.' 

12 Pele kobweza Nadani mwana wamucizyi wako, 


umubike mwanaako akumuyiisya lwiiyo lwako 
akukomezya kwako kubotu, mpawo wafwa 
uyookuzikka.' 


13 Mpawo wakabweza Nadani mwana wamwanakazi 
wakwe, wakali mwana muniini. Mpawo wakamwaaba 
kulibasimbi bali musanu ababili, kuti bamunyonye 
akumukomezya. 

14 Mpawo bakamukomezya kabajisi chakulya chibotu, 
kuyiisya kabotu, kabasamide zizwaato zyasilika, zisani 
zituba pyu azisalala pyu. Mpawo wakakkede abulo 
bwasilika. 

15 Mpawo Nadani naakakomena mpawo wakeenda, 
kazwa mujulu mbuli musamu mulamfu, wakamuyiisya 
bukkale bubotu akulemba asayensi abusongo. 

16 Mpawo nikwakainda mazuba manji Mwami 
Sanakeribu wakalanga Haiqâr mpawo wakabona kuti 
wakachembaala loko, mpawo wakamwaambila kuti. 

17 'O mweenzuma uulemekwa, uuchibwene, uusyomeka, 
musongo, mweendelezi, mulembi wangu, mweendelezi 
wangu, Mupati wangu amweendelezi; masimpe 
wakomena loko mpawo walemekwa amyaka; mpawo 
kuzwa kwako munyika eyi kweelede kuba afwaafwi. 

18 Kondaambila kuti nguni uuyooba abusena mumulimo 
wangu musule lyako.' Mpawo Haiqâr wakati kulinguwe, 
'O simalelaangu, mutwe wako upone kukabe kutamani! 
Kuli Nadani mwana wamucizyi wangu, ndamuchita kuti 
ndibe mwanaangu. 

19 Ndakamukomezya akumuyiisya busongo bwangu 
aluzibo lwangu.' 

20 Mpawo mwami wakati kulinguwe, 'O Haigar! 
komuleta kunembo lyangu, kuti ndimubone, mpawo kuti 
ndajana kuti uleelela, amubike mubusena bwako; 
mpawo uyoounka, kuyoolyookezya akupona buumi 
bwako boonse mukulyookezya.' 

21 Mpawo Haiqâr wakaunka kuyootondezya Nadani 
mwana wamucizyi wakwe. Mpawo wakachita bulemu 
akumulombozya nguzu abulemu. 


22 Mpawo wakamulanga mpawo wakamubotelwa 
akumubotelwa mpawo wakati kuli Haiqâr: 'Ooyu 
mwanaako, O Haiqår? Ndapaila kuti Leza amukwabilile. 
Mbuli mbowakabelekela ndime ataata Sarhadum 
mbubonya oyu mulombe wako  andibelekele 
akuzuzikizya nzyondiyanda, nzyondiyandika, amilimo 
yangu, kuchitila kuti ndimulemeke akumupa nguzu 
nkaambo kanduwe.' 

23 Mpawo Haigår ` wakakotamina ` mwami 
akumwaambila kuti, 'O mwami simalelaangu, mutwe 
wako ube abuumi kukabe kutamani! Ndiyanda 
kulinduwe kuti ube amoyo mulamfu kumwanaangu 
Nadan akumulekelela kulubizya kwakwe kuchitila kuti 
akubelekele mbuli mbukweelede.' 

24 Mpawo mwami wakakonka kulinguwe kuti 
uyoomupa kuba mupati akati kabasilutwe bakwe, 
singuzu kwiinda beenzinyina, akuti uyooba anguwe 
mubulemu boonse. Mpawo wakamumyonta kumaanza 
akumusiya. 

25 Mpawo wakabweza Nadani. mwana wamucizyi 
wakwe anguwe mpawo wakamukkala muchizumbo 
mpawo wakatalika kumuyiisya masiku asyikati kusikila 


wakamuzuzya busongo aluzibo kwiinda chinkwa 
amaanzi. 
CHAANDANO 2 


"Mabbuku aa Richard mucete" aamazuba aansiku. 
Milawu iitafwi yabukkale bwabantu iijatikizya mali, 
banakazi, zizwaato, makwebo, beenzuma. Tusimpi 
tukondelezya kapati tulajanika muTupango 12, 17, 23, 
37, 45, 47. Kozyanisya kapango 63 akusampaula kumwi 
kwamazubaano. 

1 Mbuboobu mbwaakamuyiisya, wakati: ‘ʻO mwanaangu! 
amvwe majwi aangu mpawo utobelezye lulayo wangu 
mpawo uyeeye nzyondaamba. 

2 O mwanaangu! kuti wamvwa jwi, lifwe mumoyo 
wako, utaliyubunwi kuli umwi, kuti litabi mbuli malasha 
apona akutenta lulimi Iwako akuchisa mubili wako, 
mpawo ujane kusampaulwa, mpawo ufwide nsoni 
kunembo lyaLeza a mwaalumi. 

3 O mwanaangu! kuti wamvwa mulumbe, utalubi pe; 
mpawo kuti wabona chimwi chintu, utachiambi pe. 

4 O mwanaangu! kochita kuti busongo bwako buubauba 
kuli yooyo uuswiilizya, mpawo utafwambaani kwiingula. 
5 O mwanaangu! na wamvwa chintu, utachisisi pe. 

6 O mwanaangu! utaangululi ntambo iijalidwe, nokuba 
kulivwungulula, alimwi utajali ntambo iivwunguludwe. 
7 O mwanaangu! utayandi bubotu bwaanze, nkaambo 
bulamana akumana, pesi chiyeekezyo chilemekwa 
chizumanana kukabe kutamani. 

8 O mwanaangu! utalekeli mwanakazi mufubafuba 
akukweena akwaambaula kwakwe, kuti utafwi lufu 
lubyaabi kwiinda boonse, mpawo akujate muntengo 
mane ukajatikizyigwe. 

9 O mwanaangu! utayandi mwanakazi uusofweede 
azyakusama amafuta, uusampaulwa alimwi 
mufwubafwuba mumoyo wakwe. Maawe nduwe kuti 
wamupa kufumbwa chintu chako, naakuti wamupa 


nchochili mujanza lyako mpawo wakoongelezya kuti 
uchite chibi, mpawo Leza akunyemede. 

10 O mwanaangu! utabi mbuli musamu wa almondi, 
nkaambo ulazyala matu kunembo lyamisamu yoonse, 
amicelo iiligwa musule lyayo yoonse, pesi kobe mbuli 
musamu wa mulberry, uuzyala micelo iiligwa kunembo 
lyamisamu yoonse, mpawo uzyala matu musule lyayo 
yoonse. 

11 O mwanaangu! kotama mutwe wako ansi, mpawo 
utontozye jwi lyako, ube abulemu, mpawo weende 
munzila iiluleme, mpawo utabi mufubafuba. Alimwi 
utasyi jwi lyako aawo noseka nkaambo kuti nikwakali 
ajwi pati kuti nyanda yakayakidwe, mbongolo inga 
yayaka maanda miingi abuzuba; mpawo kuti nikwakali 
akaambo kanguzu kuti kulima kwakazundwa, kulima 
tiikwakali kunga kwagwisigwa munsi lyamagwezyo 
aangamela. 

120 m mwanaangu! kugwisya mabwe amuntu musongo 
nkubotu kwiinda kunywa waini amuntu uuusa. 

13 O mwanaangu! tila waini wako atala aazyuumbwe 
zyabaluleme, utanywi abantu batakwe ` luzibo, 
basampaulwa. 

14 O mwanaangu! kokakatila kubantu basongo bayoowa 
Leza akuba mbuli mbabo, mpawo utaunki afwaafwi 
abaabo batakwe luzibo, kuti utabi mbuli nguwe akwiiya 
nzila zyakwe. 

15 O mwanaangu! kuti wajana mweenzinyokwe naakuti 
mweenzinyokwe, kosola, mpawo kochita kuti abe 
mweenzinyokwe amweenzinyokwe; alimwi 
utamutembauli kakunyina kusunkwa; alimwi 
utanyonyooni majwi aako amuntu uunyina busongo. 

16 O mwanaangu! aawo nsapato noili aamaulu aako, 
kweenda anjiyo mumamvwa, mpawo ubambile 
mwanaako musankwa, amukwasyi wako abana bako 
mugwagwa, mpawo ubambe bwato bwako kuti 
butazungaani katanaunka mulwizi amayuwe aako 
akubbila mpawo takonzyi pe wakafwutulwa. 

17 O mwanaangu! kuti muvwubi walya nzoka, baamba 
kuti,--"Nkaambo kabusongo bwakwe," mpawo kuti 
mucete wailya, bantu baamba kuti, "Kuzwa kunzala 
yakwe." 

18 O mwanaangu! ulakkutila azyakulya zyako 
zyabuzuba abuzuba azintu zyako, alimwi utayandi 
zyabamwi. 

19 O mwanaangu! utabi mweenzinyina wamufubafuba, 
utalyi anguwe, alimwi ` utasekeli mumapenzi 
aabasimukobonyoko. Na sinkondonyoko wakubisya, 
komutondezya luzyalo. 

20 O mwanaangu! muntu uuyoowa Leza umuyoowe 
akumulemeka. 

21 O mwanaangu! muntu uutakwe luzibo ulawa 
akulebwa, awalo musongo, nokuba kuti walebwa, 
tazungaani pe, alimwi nokuba kuti wawa ulabuka 
cakufwambaana, alimwi kuti waciswa, ulakonzya 
kulanganya buumi bwakwe. Asi kumuntu uutakwe 
luzibo, mufubafuba, kubulwazi bwakwe taakwe musamu 
pe. 

22 O mwanaangu! kuti muntu wasika kuli nduwe uutali 
kabotu kwiinda nduwe, koya kunembo kuti 
ukaswaangane anguwe, mpawo ukkale wiimvwi, mpawo 


kuti katakonzyi kukujolela, Mwami wakwe 
ulakubweedezya nkaambo kakwe. 

23 O mwanaangu! utabi akuuma mwanaako musankwa, 
nkaambo kuuma kwamwanaako kuli mbuli manyowa 
mumuunda, mbuli kukwaanga mulomo wachikwama, 
mbuli kujata banyama, akujala mulyango. 

24 O mwanaangu! kokasya mwanaako kububi, mpawo 
uyiisye zilengwa katana kuzangila akukuleta 
mukusampaula akati kabantu mpawo ulengele mutwe 
wako mumigwagwa ` amumiswaangano mpawo 
usubulwe akaambo kabubi bwamilimo yakwe mibi. 
ambongolo mpati amababa, alimwi utajani nombe 
iilameja mapati, nokuba kuswaangana amuntu mubeji, 
nokuba kujana muzike uuzwangana, nokuba muzike 
mubbi, kuzintu Zyoonse nzyocita kuli mbabo 
bayoonyonyoona. 

26 O mwanaangu! bazyali bako utakutuki, mpawo 
Mwami akabotezye; nkaambo kwakaambwa kuti, "Ooyo 
uusampaula wisi naa banyina afwe lufu (ndaamba lufu 
lwacinyonyoono); alimwi ooyo uulemeka bazyali bakwe 
uyookomezya mazuba aakwe abuumi bwakwe alimwi 
uyoobona zyoonse zibotu." " 

27 O mwanaangu! utayendi munzila kotakwe zilwanyo, 
nkaambo tozi kuti sinkondo ulakonzya kukuswaanganya 
lili, kuchitila kuti ukkale ulilibambilide. 

28 O mwanaangu! utabi mbuli musamu uutakwe matu, 
uutakomena, pesi koba mbuli musamu uuvwumbidwe 
amafwaafwi amitabi yawo; nkaambo mwaalumi 
uutakwe mukaintu naa bana ulafwa nsoni munyika 
alimwi ulasulwa ambabo, mbuli musamu uutakwe matu 
alimwi uutazyali micelo. 

29 O mwanaangu! ube mbuli musamu uuzyala micelo 
uuli kumbali aanzila, ooyo micelo yawo uulya bantu 


boonse bainda, alimwi banyama bamusyokwe 
balalyookezya munsi lyamumvwula wawo akulya matu 
aayo. 


30 O mwanaangu! mbelele yoonse iileya munzila yayo 
abeenzinyina baba chakulya chabaumpe. 

31 O mwanaangu! utaambi kuti, "Simalelaangu 
mufubafuba mpawo ndili musongo," mpawo utaambi 


majwi aakubula luzibo abufwubafwuba, nkaambo 
ulakonzya kusampaulwa anguwe. 

32 O mwanaangu! utabi umwi wabazike aabo 
basimalelo babo mbobaambila kuti, "Kozwa 


kulindiswe," pesi koba umwi wabaabo mbobaambila 
kuti, "Swena afwaafwi andiswe." 

33 O mwanaangu! utamufwundili muzike wako 
kunembo lyamweenzinyina, nkaambo tozyi kuti nguni 
akati kabo uunga wakugwasya kumamanino. 

34 O mwanaangu! utayoowi Mwami wako wakakulenga, 
nkaambo ulakonzya kuumuna kuli nduwe. 

35 O mwanaangu! kochita kuti kwaambuula kwako 
kube kabotu akubotezya lulimi lwako; alimwi 
utazumizyi mweenzinyokwe kuti akunyamune kuulu, 
nkaambo ulakonzya kunyamuna acifuwa cako aciindi 
cimbi. 

36 O mwanaangu! kuti wauma muntu musongo ajwi 
lyabusongo, liyooyubila mucifuwa cakwe mbuli 
kulimvwa kufwa nsoni kutalibonyi; pesi kuti wauma 


muntu uutazyi amusako takonzyi kumvwisisisya nokuba 
kumvwa. 

37 O mwanaangu! kuti watuma muntu musongo 
kukuyanda kwako, utamupi malailile miingi, nkaambo 
ulachita milimu yako mbuli mboyanda: mpawo kuti 
watuma mufubafuba, utamulaili pe, pesi koya omwini 
ukachite milimu yako, nkaambo kuti yebo komulailila, 
takonzyi kuchita nzyoyanda. Kuti bakutumina 
kumulimu, kofwambaanya kuchizuzikizya. 

38 O mwanaangu! utachiti sinkondonyoko wamuntu 
uujisi nguzu kwiinda nduwe, nkaambo uyoobweza 
mweelwe wako, akujolela kwakwe kulinduwe. 

39 O mwanaangu! kosola mwanaako amubelesi wako, 
kotanabapa lubono lwako, kuti batabi aaba; nkaambo 
ooyo uujisi janza lizwide wiitwa kuti musongo, nokuba 
kuti mufwubafwuba alimwi uutazyi, alimwi ooyo uujisi 
janza litakwe cintu wiitwa kuti mucete, uutazyi, nokuba 
kuti ngusilutwe wabasongo. 

40 O mwanaangu! Ndakalya colocynth, akumena ma 
aloes, mpo ndakajana chintu chibi kwiinda bucete 
akubula. 

41 O mwanaangu! Koyiisya mwanaako kuvwuba 
akufwa nzala, kuchitila kuti achite obotu mukulanganya 
nanda yakwe. 

42 O mwanaangu! utayiisyi muntu uutazi mwaambo 
wabasongo, nkaambo ulamukatazya. 

43 O mwanaangu! utatondezyi mweenzinyokwe bukkale 
bwako, nkaambo ulakonzya kusampaulwa anguwe. 

44 O mwanaangu! boofwu bwamoyo bulakatazya 
kwiinda boofwu bwameso, nkaambo boofwu bwameso 
bulakonzya ` kusololelwa ` asyoonto-asyoonto, pesi 
boofwu bwamoyo tabusololelwi pe, alimwi busiya nzila 
iiluleme, akuunka munzila iikomenede nzila. 

45 O mwanaangu! kulebwa kwamuntu akuulu kwakwe 
nkubotu kwiinda kulebwa kwamuntu alulimi lwakwe. 

46 O mwanaangu! mweenzinyokwe uuli afwaafwi 
mubotu kwiinda mukwesu uuli kule. 

47 O mwanaangu! bubotu bulamana pesi kwiiya 
kulazumanana, mpawo nyika ilamana akuba yabuyo, 
pesi zina libotu talibi lyabuyo pe. 

48 O mwanaangu! muntu uutakwe kulyookezya, lufu 
lwakwe lwakali kabotu kwiinda buumi bwakwe; alimwi 
muzuzumo wakulila mubotu kwiinda muzuzumo 
wakwiimba; nkaambo kuusa akulila, ikuti kakuyoowa 
Leza kakuli muli mbabo, nkubotu kwiinda muzuzumo 
wakwiimba akusekelela. 

49 O mwanaangu! cibuno cha njuka mujanza lyako 
ncibotu kwiinda nziba mumupika wamweenzinyoko; 
alimwi mbelele iili afwaafwi anduwe njibotu kwiinda 
pombe iili kulaale; alimwi tuyuni mujanza lyako ncibotu 
kwiinda tuyuni tuli cuulu tuuluka; alimwi bucete 
bubunganya mbubotu kwiinda kumwaika zyakulya zinji; 
alimwi syuumbwa uupona uli kabotu kwiinda 
syuumbwa uufwide; alimwi pound yaboya bwambelele 
ili kabotu kwiinda pound ya lubono, ndaamba ngolida 


ansiliva; nkaambo ngolide ansiliva  zilisisidwe 
akuvwumbidwe munyika, alimwi tazibonwi pe; pele 
boya bwambelele bulakkala mumisika alimwi 


bulabonwa, alimwi bulabotezya kuli yooyo uubusama. 


50 O mwanaangu! lubono lusyoonto lulabotu kwiinda 
lubono lwamwaikide. 

51 O mwanaangu! mubwa uupona uli kabotu kwiinda 
mucete uufwide. 

52 O mwanaangu! mucete uucita bululami mubotu 
kwiinda muvwubi uufwide muzibi. 

53 O mwanaangu! bamba jwi mumoyo wako, mpawo 
liyooba chintu chipati kuli nduwe, mpawo kocenjela kuti 
utayubununa maseseke aamweenzinyokwe. 

54 O mwanaangu! utalekeli jwi noliba lyomwe kuzwa 


kumulomo wako mane do wabamba lulayo amoyo wako. 


Alimwi utayimi aakati kabantu bazwangana, nkaambo 
kuzwa mujwi libyaabi kulazwa mazwanga, mpawo 
kuzwa mukukazyania kulazwa nkondo, mpawo kuzwa 
kunkondo kulazwa ` kulwana, | mpawo yebo 
uyoosinikizyigwa kuti ube bumboni; pesi chija kuzwa 
aawo ukalyookezye. 

55 O mwanaangu! utakazyi muntu uujisi nguzu kwiinda 
nduwe, pesi kojana muuya wakukkazika moyo, 
akukkazika moyo abukkale bululeme, nkaambo kunyina 
chintu chibotu kwiinda eecho. 

56 O mwanaangu! utasulide mweenzinyokwe 
wakusaanguna, nkaambo wabili ulakonzya kuzumanana. 
57 O mwanaangu! swaya bacete mumapenzi aakwe, 
mpawo ukaambuule aa nguwe kunembo lya Sultan, 
mpawo uchite changuzu kuti umuvwune kuzwa 
kumulomo wa syuumbwa. 

58 O mwanaangu! utabotelwi alufu Iwasinkondonyoko, 


nkaambo musule  lyakaindi kaniini uyooba 
mweenzinyokwe, mpawo 00yo uukuseka weelede 
kumulemeka akumulemeka mpawo ube anguwe 


kunembo mukumwaanzya. 

59 O mwanaangu! kuti maanzi naakali kwiimikila 
kujulu, mpawo inkala isiya yatuba, mpawo mura 
wakomena mbuli buci, mpawo bantu batakwe luzibo 
abafubafuba balakonzya kumvwisisisya akuba basongo. 
60 O mwanaangu! kuti koyanda kuba musongo, jasya 
lulimi Iwako kukubeja, janza lyako kubba, ameso aako 
kuti ataboni bubi; mpawo uyooambwa kuti musongo. 

61 O mwanaangu! muntu musongo akuume ankoli, pele 
mufubafuba atakunaniki musamu uunona. Kolibombya 
mubukubusi bwako mpawo uyoolemekwa mubucembele 
bwako. 

62 O mwanaangu! utakazyi muntu mumazuba aanguzu 
zyakwe, nokuba mulonga mumazuba aazambangulwe 
lyawo. 

63 O mwanaangu! utafwambaani  kumucado 
wamukayintu, nkaambo kuti kwaba kabotu, ulaamba 
kuti, 'Simalelaangu, kondibamba'; mpawo kuti kwaba 
kuchiswa, ulakonzya kumubuzya kuti nguni wakapa kuti 
kube kuchiswa. 

64 O mwanaangu! kufumbwa muntu uuli kabotu 
muzizwaato zyakwe, uli mbubonya mukwaambaula 
kwakwe; alimwi ooyo uuboneka kabotu mukusama 
kwakwe, awalo uli mbubonya mukwaambaula kwakwe. 
65 O mwanaangu! kuti wabba, kozyibya Sultan, mpawo 
umupe chibeela chacho, kuchitila kuti ukonzye 
kuvwunwa kulinguwe, nkaambo kuti kotachiti oobo 
ulakonzya kuliyumya kubuumba. 


66 O mwanaangu! kochita mweenzinyokwe amuntu 
uujisi janza lyakkutila akukkuta, mpawo utachiti 
mweenzinyokwe amuntu uujisi janza lyajalidwe 
akufwide nzala. 

67 Kuli zintu zyone oomo mwami naa basilumamba 
bakwe mobatakonzyi kukwabililwa: kudyaamininwa 
amweendelezi, amfulumende iitali kabotu, 
akunyonganya Kkuyanda, akudyaamininwa amuntu; 
azintu zyone zitakonzyi kusiswa: basongo, abafubafuba, 
abavwubi, abacete.' 


CHAANDANO 3 


Ahikar wakaleka kutola lubazu muzintu zyacisi. Wapa 
lubono lwakwe kumwana wamunyina uubeja. Aawa 
mpaalembedwe makani mabotu aakuti muntu uutalumbi 
ulasanduka biyeni sikubeja. Muzeezo wabusongo 
wakujata Ahikar wakapa kuti ajaigwe. Kuboneka kuti 
mamanino aa Ahikar. 

1 Mbuboobu mbwaakaamba Haigar, mpawo 
naakamanizya malailile aaya atusimpi kuli Nadan, 
mwana wamucizyi wakwe, wakayeeya kuti ulakonzya 
kuzibamba zyoonse, mpawo tanaakazyi kuti muciindi 
chaboobo wakali kumutondezya kukatala akusampaula 
akuseka. 

2 Kuzwa waawo Haigar wakakkala munanda yakwe 
mpawo wakaaba kuli Nadani lubono Iwakwe loonse, 
abazike, ababelesi, amabbiza, anombe, azintu zyoonse 
nzyaakajisi akuvwola; alimwi nguzu zyakulailila 
akukasya zyakali mujanza lya Nadani. 

3 Mpawo Haiqår wakakkala munanda yakwe, mpawo 
chiindi achiindi Haigar wakali kuunka kuyoolemeka 
mwami, mpawo wakapiluka kunganda. 

4 Lino Nadani naakabona kuti nguzu zyakulailila 
akukasya zyakali ` mujanza ` lyakwe mwini, 
wakasampaula cuuno ca Haigar akumuseka, akutalika 
kumupa mulandu kufumbwa naakali kulibonya, kaamba 
kuti, 'Malume wangu Haiqâr uli mumulimo wakwe, 
mpawo taakwe nzyazyi lino.' 

5 Mpawo wakatalika kuuma bazike ababelesi basimbi, 
mpawo wakasambala mabbiza ankamela mpawo 
wakatalika kubelesya mali manji azintu zyoonse 
nzyaakajisi malume wakwe Haigar. 

6 Lino Haigar naakabona kuti taakwe luzyalo kubabelesi 
bakwe nokuba kuganda yakwe, wakanyampuka 
akumutandaanya kuzwa kuganda yakwe, mpawo 
wakatuma kuyooambila mwami kuti wakamwaya 
lubono lwakwe azyakulya zyakwe. 

7 Mpawo mwami wakanyampuka mpawo wiita Nadani 
mpawo wakamwaambila kuti: 'Haiqâr nachili kabotu, 
taakwe muntu weelede kweendelezya lubono Iwakwe, 
naakuti nyanda yakwe, naakuti lubono lwakwe.' 

8 Mpawo janza lya Nadani lyakagwisigwa kuzwa kuli 
Haiqår wisimaama alubono lwakwe loonse, mpawo 
muchiindi eecho tanaakanjila nokuba kuzwa, nokuba 
kumujuzya. 

9 Mpawo Haiqår wakamweempwa kuzwa kukubeleka 
kwakwe a Nadan mwana wamucizyi wakwe, mpawo 
wakazumanana kuusa loko. 


10 Alimwi Nadani wakalijisi mwanookwabo muniini 
wazina lya Benuzårdån, aboobo Haiqår wakamubweza 
mubusena bwa Nadani, mpawo wakamukomezya 
akumulemeka abulemu bupati. Mpawo wakamupa 
lubono lwakwe loonse, wakamubika kuti abe 
mweendelezi wananda yakwe. 

11 Lino Nadani naakazyiba chakachitika wakaba 
abbivwe abbivwe, mpawo wakatalika kutongooka 
kuliboonse bakali kumubuzya, akuseka, malume wakwe 
Haiqâr, wakati: 'Malume wangu wanditandaanya kuzwa 
mung'anda yakwe, mpawo wakatalika wakayandisya 
mukwesu kwiinda ndime, asi kuti Leza Mupati wandipa 
manguzu, ndiyoomuletela mapenzi aakujayigwa.' 

12 Nadani wakazumanana kuzinzibala kuyeeya mbuli 
bbwe lyakulebya ndyaakali kukonzya kumupangila. 
Mpawo nikwakainda kaindi kaniini Nadani wakayeeya, 
wakalemba lugwalo kuli Akisi mwana wa-Sha musongo, 
mwami wa-Persia, wakati: 

13 'Luumuno abuumi bubotu anguzu abulemu kuzwa 
kuli Sanakeribu mwami wa Asuri a Nineve, akuzwa kuli 
silutwe wakwe amulembi wakwe Haiqâr kulinduwe, O 
mwami mupati! Akube mali aakati kandime anduwe. 

14 Eelyo lugwalo oolu noluyoosika kuli nduwe, kuti 
wanyampuka akufwambaana kuya kuchibanda cha 
Nisrini, aku Asuri, aku Nineve, ndiyookwaaba bwami 
kulinduwe kakunyina nkondo kakunyina nkondo.' 

15 Mpawo wakalemba lugwalo lumbi muzina lya Haiqâr 
kuli Farao mwami wa Egepita. 'Akube luumuno aakati 
kandime anduwe, O mwami singuzu! 

16 Kuti aawo lugwalo oolu nolusika kuli nduwe 
wanyampuka uye ku Asuri aku Nineve kuchibanda cha 
Nisrini, ndiyookupa bwami kakunyina nkondo 
kakunyina kulwana.' 

17 Mpawo lugwalo IwaNadani lwakali mbuli lugwalo 
lwamalume wakwe Haiqâr. 

18 Mpawo wakavwunga magwalo obile, mpawo 
wakaabamba achidinto chamalume wakwe Haigar; 
nikubaboobo bakali mung'anda yamwami. 

19 Mpawo wakayinka mpawo wakalemba lugwalo 
kuzwa kumwami kuli malume wakwe Haiqâr: 'Luumuno 
abuumi bubotu kuli Vizier wangu, Mulembi wangu, 
Chancellor wangu, Haigar. 

20 O Haiqår, lugwalo oolu nolusika kuli nduwe, 
kobunganya basilumamba boonse mboli ayebo, mpawo 
ubalete kabotu muzisani amumweelwe, mpawo ubalete 
kulindime mubuzuba bwasanu muchibanda cha Nisrin. 
21 Lino wandibona kandiza kulinduwe, fwambaana 
kuchita kuti impi iunke kulindime mbuli sinkondo 
uuyanda kulwana andime, nkaambo ndijisi batumwa ba 
Farao mwami wa Egepita, kutegwa babone nguzu zyesu 
basilumamba mpawo batuyoowe, nkaambo 
mbasinkondo besu mpawo balatusulaika.' 

22 Mpawo wakasinka lugwalo mpawo wakalutumina 
Haigar kwiinda muli umwi wababelesi bamwami. 
Mpawo wakabweza lugwalo lumbi ndwaakalemba 
mpawo wakalutandabika kunembo lyamwami mpawo 
wakamubala akumutondezya chidinto. 

23 Mpawo mwami naakamvwa zyakali mulugwalo 
wakakankamana loko mpawo wakanyema loko, mpawo 
wakati, 'Aa, ndatondezya busongo bwangu! ino ncinzi 


ncondakachita kuli Haigar kuti  wakalembela 
basinkondoma magwalo aaya? Hena oobu mbulumbu 
bwangu kuzwa kulinguwe akaambo kakugwasya 
kwangu kulinguwe?' 

24 Mpawo Nadani wakati kulinguwe, 'Utalibiliki, O 
mwami! nokuba kunyema, pesi atuunke kumusena wa 
Nisrin tubone naa makani ngamasimpe naa pe.' 

25 Mpawo Nadani wakanyampuka mubuzuba bwasanu 
mpawo wakabweza mwami abasikalumamba 
amweendelezi, mpawo bakainka kunkanda kumusena 
wa Nisirini. Mpawo mwami wakalanga, wakabona! 
Haiqâr abasikalumamba bakabikkwa mumulongo. 

26 Lino Haigar naakabona kuti mwami wakaliko, 
wakaswena afwaafwi akuambila basilumamba kuti 
baunke mbuli kuti bali munkondo akulwana mwami 
mbuli mbokwakajanwa mulugwalo, katazyi kuti Nadani 
wakasya mulindi nzi we. 

27 Mpawo mwami naakabona nzyaakachita Haigar 
wakajatwa akulibilika akuyoowa akunyongana, mpawo 
wakanyema loko. 

28 Mpawo Nadani wakati kulinguwe, 'Sena wabona, O 
mwami simalelaangu! ino mubi ooyu wakachitaanzi? 
pesi utanyemi mpawo utachisyi pe, pesi koya kuganda 
yako ukkale acuuno chako chabwami, mpawo 
ndiyooleta Haigar kulinduwe kaangidwe akuangidwe 
nketani, mpawo ndiyootanda sinkondonyoko kuzwa 
kulinduwe kakunyina kubeleka changuzu.' 

29 Mpawo mwami wakapiluka kucuuno cakwe cabwami, 
wakanyemede akaambo ka Haiqâr, alimwi tanaakacita 
cintu cili coonse kujatikizya nguwe. Mpawo Nadani 
wakayinka kuli Haigar mpawo wakamwaambila kuti, 
'W'allah, O malume wangu! Mwami ulakkomana muli 
nduwe akukondwa kupati akulumba nkaambo kakuchita 
nzyaakakulailila. 

30 Lino wandituma kulinduwe kuti ukagwisye 
basilumamba kumilimu yabo mpawo uboole kulinguwe 
amaanza aako aaangidwe musule lyako amaulu aako 
akaangidwe nketani, kuchitila kuti batumwa ba Farao 
babone ezi, akuti mwami abe kuyoowa ambabo amwami 
wabo.' 

31 Mpawo Haiqâr wakasandula kuti, 'Kumvwa 
nkumvwida.' Mpawo wakanyampuka, waanga maanza 
aakwe kusule lyakwe, waanga nketani kumaulu aakwe. 
32 Mpawo Nadani wakamubweza mpawo wakeenda 
anguwe kumwami. Mpawo Haiqår naakanjila kubusyu 
bwamwami wakamukotamina ansi, mpawo 
wakalombozya nguzu abuumi butamani kumwami. 

33 Mpawo mwami wakati, 'O Haigar, Mulembi wangu, 
Mweendelezi wazyintu zyangu, Mupati wangu, 
mweendelezi wanyika yangu, kondibuzya kuti ndibi nzi 
ndyondakachita kulinduwe kuti wandipa bulumbu 
amuchito ooyu mubyaabi.' 

34 Mpawo bakamutondeezya magwalo ngaakalembede 
aachidinto chakwe. Haigar naakabona eezi, mawulu 
aakwe akakankama mpawo lulimi ` lwakwe 
lwakaangidwe mpawo, mpawo  tanaakakonzya 
kwaambuula jwi akaambo kakuyoowa; pesi wakalenga 
mutwe wakwe ansi mpawo wakaba mufubafuba. 

35 Mpawo mwami naakabona eezi, wakalimvwa kuti 
makani aaya akazwa kuli nguwe, mpawo 


wakanyampuka mpawo wakabalailila kuti bajaye Haigar, 
mpawo bamuume nsingo apanga anze aamunzi. 

36 Mpawo Nadan wakoongolola akwaamba kuti, 'O 
Haigar, O busyu busiya! ino kuzinzibala kuyeeya kwako 
naa nguzu zyako zikugwasya nzi mukuchita mulimo 
ooyu kumwami?' 

37 Mbombubo mbwaamba sikupandulula makani. 
Mpawo zina lyasikulwana wakali Abu Samîk. Mpawo 
mwami wakamwaambila kuti, 'O simapanga! nyamuka, 
koya, ujate nsingo ya Haigar kumulyango waganda 
yakwe, mpawo usowe mutwe wakwe kuzwa kumubili 
wakwe tukokola tuli mwaanda.' 

38 Mpawo Haiqår wakafwugama kunembo lyamwami, 
mpawo wakati, 'Omwami simalelaangu apone kukabe 
kutamani! mpawo kuti Kkoyanda ` kundijaya, 
akuzuzikizyigwe kulombozya kwako; mpawo ndilizi 
kuti tandikwe mulandu, pesi muntu mubi weelede kupa 
mulandu wabubi bwakwe; nokuba boobo, O 
simalelaangu mwami! Ndakumbila kuli nduwe 
akuyandana kwako, kozumizya sikuuma panga kuti ape 
mubili wangu kubazike bangu, kuti bandizike, mpawo 
muzike wako abe chipaizyo chako.' 

39 Mwami wakanyamuka akulailila sikuuma panga kuti 
amuchite mbuli mbwayanda. 

40 Mpawo wakalailila babelesi bakwe kuti bajate Haiqâr 
asimapanga kuti baunke anguwe kabasamide kuchitila 
kuti bamujaye. 

41 Mpawo Haiqâr naakazyiba kuti wakali kuyanda 
kujaigwa wakatuma kumukayintu wakwe, mpawo 
wakati kuli nguwe, 'Kozwa anze undiswaangane, 
mpawo ube anduwe banakalindu bali zyuulu, mpawo 
ubasamike zikobela zyamubala wamubala wamubala 
wamubala wamubala wamubala wamubala wamubala 
wamubala wamubala wacikutu silika kuti bandilile 
nketanafwa. 

42 Alimwi amubambile sikuuma panga ababelesi bakwe 
tebulu. Alimwi kosanganya waini munji, kuti banywe.' 
43 Mpawo wakachita zyoonse nzyaakamulailila. Mpawo 
wakali musongo loko, musongo, alimwi wakali 
musongo. Mpawo wakaswaanganya bulemu boonse 
akwiiya. 

44 Mpawo basilumamba bamwami abasilumamba 
nibakasika bakajana tebulu lyakabikkidwe kabotu, waini 
azyakulya zibotu, mpawo bakatalika kulya akunywa 
kusikila bakakolwa. 

45 Mpawo Haigar wakabweza sikuuma panga ambali 
kuzwa kunkamu mpawo wakati, 'O Abu Samik, sena 
tozyi kuti aawo Sarhadum mwami, wisi Senacherib, 
naakayanda kukujaya, ndakakujata akukusisa kubusena 
bumwi kusikila bukali bwamwami bwakamana mpawo 
wakakumbila? 

46 Lino nindakakutola kubusyu bwakwe wakakondwa 
mulinduwe: lino koyeeya luzyalo ndondakucitila. 

47 Alimwi ndilizyi kuti mwami uyoonyempwa akaambo 
kandime akunyema kapati akaambo kakujaigwa kwangu. 
48 Nkaambo tandikwe mulandu pe, mpawo 
uyoonditondezya kunembo lyakwe mung'anda yakwe 
yabwami, uyoojana coolwe chipati, mpawo uzibe kuti 
Nadani mwana wamucizi wangu wandicenga 
akundichita eechi chibi, mpawo mwami uyoosanduka 


akaambo kakundijaya; lino ndilijisi nyanda yaansi 
mumuunda wapanda yangu, alimwi kunyina uuzyi. 

49 Kondisisa muli ncico aluzibo Iwamukayintu wangu. 
Alimwi ndijisi muzike uuli muntolongo weelede 
kujaigwa. 

50 Mugwisye anze ukamusamike zizwaato zyangu, 
mpawo ulailila babelesi nibakolwa kuti bamujaye. 
Tabakonzyi kuzyiba kuti nguni ngobajaya. 

51 Mpawo usowe mutwe wakwe kulaale tukokola tuli 
mwaanda kuzwa kumubili wakwe, upe mubili wakwe 
kubazike bangu kuti bawuzike. Mpawo uyooyobola 
lubono lunji andime. 

52 Mpawo sikubelesya panga wakachita mbuli Haigar 
mbwaakamulailila, mpawo wakayinka kumwami 
mpawo wakamwaambila kuti, 'Mutwe wako ube abuumi 
kukabe kutamani!' 

53 Mpawo imukayintu wa Haigar wakamupa kulinguwe 
mubusena bwakuyubila mvwiki amvwiki eezyo 
nzyaakali kukonzya kulinguwe, mpo taakwe wakalizyi 
pe pele nguwe alikke. 

54 Mpawo makani akaambilizyigwa akuindulukwa 
akumwaika koonse koonse aatala akuti Haigar musongo 
wakajaigwa biyeni mpawo wakafwa, mpawo bantu 
boonse bamumunzi ooyo bakamulila. 

55 Mpawo bakalila akwaamba kuti: 'Maawe kulinduwe, 
O Haigar! alubo nkaambo kakwiiya kwako abulemu 
bwako! Nkuusa kuli nduwe aluzibo Iwako! Ino umbi 
uuli mbuli nduwe ulakonzya kujanwa kuli? alimwi ino 
nkuli nkokukonzya kuba muntu musongo, uuyiide, 
uuchibwene mukweendelezya kuti abe mbuli nduwe kuti 
azuzye busena bwako?' 

56 Pele mwami wakali kweempwa kujatikizya Haigar, 
alimwi kweempwa kwakwe tiikwakamugwasya pe. 

57 Mpawo wakaita Nadani mpawo wakamwaambila 
kuti, 'Koya ukabweze beenzinyokwe ukachite kulila 
akulila malume wako Haiqâr, mpawo ukamulile mbuli 
chiyanza, kochita bulemu kumuyeekezyo wakwe.' 

58 Pele Nadani, mufwubafwuba, uutazyi, uujisi moyo 
muyumu, naakaunka kuganda yabausyikulu, tanaakalila 
nokuba kuusa nokuba kulila, pele wakabunganya bantu 
batakwe moyo alimwi batakwe maanu akutalika kulya 
akunywa. 

59 Mpawo Nadani wakatalika kujata bazike basimbi 
abazike ba Haigar, mpawo wakabaanga akubapenzya 
mpawo wakabauma akuuma. 

60 Alimwi tanaakamulemeka mukaintu wausyikulu 
wakwe, ooyo wakamukomezya mbuli mwanaakwe, pele 
wakali kuyanda kuti awide mucibi antoomwe anguwe. 
61 Pesi Haigar wakakosolwa mubusena bwakuyubila, 
mpawo wakamvwa kulila kwabazike bakwe 
abasimukobonyina, mpawo wakatembaula Leza Mupati, 
Siluzyalo, mpawo wakalumba, mpawo lyoonse wakali 
kupaila akukombelezya Leza Mupati . 

62 Mpawo sikuuma panga wakali kuboola chiindi 
achiindi kuli Haigår aawo naakali mukati kabusena 
bwakuyubila: mpawo  Haiqâr wakali kuboola 
akumukombelezya. Mpawo wakamuumbulizya 
akumulombozya lufutuko. 

63 Mpawo makani naakaambilizyigwa mumasi aambi 
kuti Haiqâr musongo wakajaigwa, bami boonse bakausa 


akusampaula mwami Senakerib, mpawo bakali kulila 
Haiqår sikumanizya zikozyanyo. 


CHAANDANO 4 


"Maseseke aa Sphinx." Ncinzi chakachitika kuli Ahikar. 
Kujokela kwakwe. 

1 Mpawo mwami wakuEgepita naakabona kuti Haiqår 
wakajaigwa, wakanyampuka mpawo wakalembela 
mwami Sanakeribu lugwalo, kumwi kamuyeezya 
'luumuno, buumi bubotu, anguzu abulemu mbotuyanda 
kuli nduwe, mukwesu ngweyandisya, mwami 
Sanakeribu. 

2 Ndakali kuyanda kuyaka panda mpati akati kajulu 
anyika, mpawo ndiyanda kuti unditume muntu musongo, 
musongo kuzwa kuli nduwe kuti andiyakile, 
akundivwiila mibuzyo yangu yoonse, akuti ndibe a 
mitelo amitelo yaku Asuri kwamyaka yotatwe.' 

3 Mpawo wakasinka lugwalo akulutumina Sanakeribu. 

4 Wakalibweza akulibala akulipa basilutwe bakwe 
abasilutwe babwami bwakwe, eelyo bakagambwa 


akufwa nsoni, eelyo wakanyema kapati, alimwi 
wakagambwa kuti wakeelede kucita buti. 
5 Mpawo wakabunganya bapati abasyaazibwene 


abasongo abasyaabusongo, basikusonda abasyaazibwene, 
abaabo boonse bakali muchisi chabo, mpawo wakabala 
lugwalo akubaambila kuti, 'Nguni akati kanu uuyanda 
koya kuli Farao mwami waEgepita ukamwiingule 
mibuzyo yakwe?' 

6 Mpawo bakati kulinguwe, “O mwami simalela wesu! 
kozyiba kuti taakwe naba omwe mubwami bwako uuzyi 
mibuzyo eeyi kunze lya Haigar, mweendelezi wako 
amulembi. 

7 Pele swebo tatujisi luzibo muli ceeci, ccita kuti kali 
Nadani mwana wamucizyi wakwe, nkaambo 
ngowakamuyiisya busongo bwakwe boonse, luzibo 
aluzyibo Iwakwe. Komwiita kuli nduwe, ambweni 
ulakonzya kwaangulula nkomo eeyi miyumu.' 

8 Mpawo mwami wakaita Nadani akumwaambila kuti, 
'Langa lugwalo oolu umvwisisisye zili mulindilyo.' 
Mpawo Nadani naakabala, wakati, 'O simalelaangu! 
nguni uukonzya kuyaka panda mpati akati kajulu 
anyika?' 

9 Mpawo mwami naakamvwa majwi aaNadani wakausa 
abuumba bupati, mpawo wakaseluka acuuno cakwe 
chabwami mpawo wakakkala mumilota, mpawo 
wakatalika kulila akulila Haigar. 

10 Kaamba kuti, “Mause aangu! O Haiqår, ooyo 
wakazyi maseseke amaseseke! maawe kuli ndime, O 
Haigår! O mwiiyi wanyika yangu amweendelezi 
wabwami bwangu, ino ndilajana kuli mbuli nduwe? O 
Haiqår, O mwiiyi wanyika yangu, ino ndilakujokela kuli? 
maawe kulindime nkaambo kanduwe! 
ndakakunyonyoona biyeni! mpawo ndakaswiilizya 
kwaambuula kwa mulombe mufubafuba, uutakwe luzibo 
uutakwe luzibo, uutakwe bukombi, uutakwe busankwa. 
11 Ah! alimwi alimwi Ah kulindime! nguni uunga 
wakupa kulindime biyo biyo, naa kundizibya kuti 
Haigar uli muumi? alimwi inga ndamupa cisela 
cabwami bwangu. 


12 Ino eezi zyazwa kuli kulindime? Ah, Haigar! kuti 
ndikubone biyo chiindi chomwe, kuti ndikkute loko 
akukulanga akubotelwa muli nduwe. 

13 Ah! O kuusa kwangu kuli nduwe lyoonse! O Haigar, 
ino ndakujaya biyeni! mpawo teensi ndakachilila 
mukaambo kako kusikila ndakabona mamanino 
aakaambo.' 

14 Mpawo mwami wakali kulila isikati asikati. Lino 
sikuuma panga naakabona bukali bwamwami akuusa 
kwakwe kuli Haigar, moyo wakwe wakateteeta kuli 
nguwe,, mpawo wakaswena afwaafwi anguwe mpawo 
wakamwaambila kuti: 

15 ʻO simalelaangu! kolailila babelesi bako kuti 
bandikosole mutwe.' Mpawo mwami wakamwaambila 
kuti: 'Maawe kulinduwe, Abu Samik, ino mulandu wako 
nzi?' 

16 Mpawo sikubelesya panga wakati kulinguwe, 'O 
simalelaangu! muzike uli oonse uuchita zintu zitali 
mujwi lyasimalelo wakwe ulajaigwa, mpawo mebo 
ndachita zintu zitali mumulawo wako.' 

17 Mpawo mwami wakamwaambila. 

nduwe, O Abu Samîk, ino ncinzi 
chakazyanya amulawu wangu?' 

18 Mpawo sikubelesya panga wakati kulinguwe, 'O 
simalelaangu! wakandilailila kuti ndijaye Haiqâr, 
mpawo ndakalizi kuti ulakonzya kweempwa, akuti 
wakabisya, mpawo ndakamusisa kubusena bumwi, 
mpawo ndakajaya umwi wabazike bakwe, mpawo lino 
ulikwabilidwe mu mugoti, mpawo kuti wandilailila 
ndiyoomuleta kulinduwe.' 

19 Mpawo mwami wakamwaambila. 'Maawe kulinduwe, 
O Abu Samîk! wandiseka mpawo ndime simalelaako.' 

20 Mpawo sikubelesya panga wakati kulinguwe, 'Peepe, 
pesi abuumi bwamutwe wako, O simalelaangu! Haiqâr 
ulikwabilidwe mpawo ulikupona.' 

21 Mpawo mwami naakamvwa majwi aaya, wakaba 
achoonzyo, mpawo mutwe wakwe wakazuza, mpawo 
wakatyompwa ` akaambo kakukkomana, mpawo 
wakabalailila kuti balete Haigar. 

22 Mpawo wakaambila sikubelesya panga kuti, “O 
mubelesi uusyomeka! kuti majwi aako kaali masimpe, 
inga ndakuvwubya, akusumpula bulemu bwako kwiinda 
bwabeenzinyokwe boonse.' 

23 Mpawo sikubelesya panga wakayinka kusekelela 
kusikila wakasika kunanda ya Haiqâr. Mpawo 
wakajalula mulyango wabusena bwakuyubila, mpawo 
wakaseluka mpawo wakajana Haigar kakkede, 
katembaula Leza, akumulumba. 

24 Mpawo wakakoongolola kuli nguwe, wakati, 'O 
Haigar, ndaleta lukkomano lupati, alukkomano, 
alukkomano!' 

25 Mpawo Haiqår wakati kulinguwe, 'Ino makani nzi, O 
Abu Samik?' Mpawo wakamwaambila zyoonse zya 
Farao kuzwa kumatalikilo kusikila kumamanino. 
Mpawo wakamubweza akuya kumwami. 

26 Mpawo mwami naakamulanga, wakamubona kali 
mubuyumuyumu, masusu aakwe akakomena mbuli 
banyama bamusyokwe azipikili zyakwe zyakakomena 
mbuli nkumba zyasikwaze, alimwi mubili wakwe 
wakasofweede abulongo, alimwi mubala wabusyu 


'Maawe kuli 
ncowachita 


bwakwe wakasanduka akumana mpawo wakaba mbuli 
bulota. 

27 Mpawo mwami naakamubona wakausa akaambo 
kakwe mpawo wakanyamuka mpawo wakamukumbata 
akumumyonta, mpawo wakalila nkaambo kakwe 
akwaamba kuti: 'Alumbwe Leza! nguni wakakupilusya 
kulindime.' 

28 Mpawo wakamuumbulizya akumuumbulizya. 
Mpawo wakasamununa chizwaato chakwe, mpawo 
wakalisamika sikuuma panga, mpawo wakamufwida 
luzyalo, mpawo wakamupa lubono lunji, mpawo 
wakalyookezya Haigar. 

29 Mpawo Haiqår wakaambila mwami kuti, 'Omwami 
simalelaangu apone kukabe kutamani! Eeyi ibe milimo 
yabana banyika. Ndakakomezya musamu wamisaansa 
kuti ndikonzye kusyoma mulinjiyo, mpawo wakakotama 
kumbali, mpawo wakandiwaala ansi. 

30 Pele, O Mwami wangu! mbwaanga ndakalibonya 
kunembo lyako, utabi akupenzya pe! Mpawo mwami 
wakati kulinguwe: 'Alumbwe Leza, wakakufwida 
luzyalo, mpawo wakaziba kuti wakalubizigwa, 
wakakufutula akukuvuna kuti utajayigwi. 

31 Pesi koya kuchisambilo chakupya, ugele mutwe 
wako, ugele zipikili zyako, uchinche zizwaato zyako, 
ulikondelezye kwamazuba aali makumi one, kuti 
ukonzye kulichitila kabotu akubambulula chiimo chako 
amubala wabusyu bwako  ulakonzya kuboola 
kulinduwe.' 

32 Mpawo mwami wakasamununa chizwaato chakwe 
chidula, mpawo wakalisamika Haigar, mpawo Haigar 
wakalumba Leza akukotamina mwami, mpawo 
wakainka kuganda yakwe kakkomene akukondwa, 
kutembaula Leza Mupatikampatila. 

33 Mpawo bantu bamunanda yakwe bakasekelela 
anguwe, abeenzinyina abaabo boonse bakamvwa kuti 
wakali muumi bakasekelela abalo. 


CHAANDANO 5 


Lugwalo lwa "maseseke" lwatondezyegwa kuli Ahikar. 
Balombwana bali atalaa nziba. kweenda "ndeke" 
kutaanzi. koya kuEgepita. Ahikar, kuba mwaalumi 
musongo awalo ulaampindu yakuseka. (Kapango 27). 

1 Mpawo wakachita mbuli mwami mbwaakamulailila, 
wakalyookezya kwamazuba aali makumi one. 

2 Mpawo wakasama chizwaato chakwe chibotezya, 
mpawo wakatanta bbiza kuya kumwami, abazike bakwe 
bakali musule akunembo lyakwe, kababotelwa 
akubotelwa. 

3 Pele Nadani mwana wamucizyi wakwe naakazyiba 
zyakali kucitika, wakayoowa akuyoowa, wakanyongana, 
katazyi ncaakeelede kucita. 


4 Lino Haiqâr naakabona wakanjila kubusyu 
bwamwami akumwaanzya, mpawo wakamwaanzya, 
mpawo wakamubikka aansi kumbali ` lyakwe, 


wakamwaambila kuti, 

'O Haigar wangu! langa magwalo aaya mwami 
waEgepita ngaatutumina, naakamana kumvwa kuti 
wakajaigwa. 


5 Bakatunyemya akutuzunda, alimwi bantu banji 
bamucisi cesu batijila ku Egepita akaambo kakuyoowa 
mitelo mwami wa Egepita njaakatuma kuti tutulomba. 

6 Mpawo Haiqâr wakabweza lugwalo mpawo 
wakalubala mpawo wakamvwisisisya zili mukati. 

7 Mpawo wakaambila mwami kuti. 'Utanyemi, O 
simalelaangu! Ndilaunka kuEgepita, ndiyoopilusya 
nsandulo kuli Farao, mpawo ndiyootondezya lugwalo 
oolu kuli nguwe, mpawo ndiyoomuvwiila aatala amitelo, 
mpawo ndiyoobapilusya boonse aabo bakatija; mpawo 
ndiyoobapa nsoni basinkondonyoko alugwasyo lwaLeza 
Mupatikampatila, akubotelwa kwabwami bwako.' 

8 Mpawo mwami naakamvwa majwi aaya kuzwa kuli 
Haigar wakakkomana loko, mpawo moyo wakwe 
wakakomena mpawo wakamufwida luzyalo. 

9 Mpawo Haiqår wakaambila mwami kuti: 'Kondipa 
chiindi chamazuba aali makumi one kuti ndilange-lange 
mubuzyo ooyu akuulanganya.' Mpawo mwami 
wakazumizya eezi. 

10 Mpawo Haigar wakayinka kubusena bwakwe, 
mpawo wakalailila bavwimi kuti bamujate tuyuni tobilo, 
mpawo bakatujata akubaletela kulinguwe: mpawo 
wakalailila basikuluka ntambo kuti bamuluke ntambo 
zyobile zyakotoni, umwi awumwi wabo zyuulu zyobile 
mubulamfu, mpawo wakalailila kuti balete babezi 
mpawo wakabalailila kuti bapange mabbokesi mapati 
obile, mpawo bakachita oku. 

11 Mpawo wakabweza bana baniini bobile, mpawo 
wakatola mazuba woonse kutuula bana bambelele 
akusanina basikwaze abana basankwa, mpawo 
wakatanta bana basankwa amisana yabasikwaze, mpawo 
wakabaanga ankomo njumu, mpawo wakaanga ntambo 
kumaulu zya nziba, mpawo uzileke ziuluke mujulu 
asyoonto-asyoonto abuzuba, kusikila kulampa tukokola 
tuli kkumi, kusikila zyakazyibila akuyiisigwa; mpawo 
bakatanta bulamfu boonse bwantambo kusikila bakasika 
mujulu; balombwana kabali amisana yabo. Mpawo 
wakabakwelela kuli nguwe. 

12 Lino Haigar naakabona kuti kulombozya kwakwe 
kwakazuzikizyigwa wakalailila balombwana kuti 
nibakanyangwa mujulu beelede koompolola, kati: 

13 'Amutuletele bulongo amabwe kuti tuyakile mwami 
Farao nanda mpati, nkaambo tatubeleki pe.' 


14 Alimwi Haiqâr tanaakamanizya kubayiisya 
akubanyanyaasya kusikila bakasika aawo 
mpobakakonzya (luzyibo). 

15 Mpoonya wakabasiya wakaunka kumwami 


akumwaambila kuti, “O simalelaangu! mulimo wamana 
mbuli mboyanda. Nyamuka andime kuti ndikutondezye 
chigambyo.' 

16 Mpawo mwami wakanyampuka wakakkala a Haigar 
mpawo wakayinka kubusena bupati mpawo wakatuma 
bantu kuti balete basikwaze abana basankwa, mpawo 
Haigar wakabaanga mpawo wakabagwisya mujulu 
mubulamfwu boonse bwantambo, mpawo bakatalika 
koompolola mbuli wakabayiisya. Mpawo wakazikwelela 
kulinguwe mpawo wakazibikka mubusena bwazyo. 

17 Mpawo mwami abaabo mbaakali limwi bakagambwa 
loko: mpawo mwami wakamyonta Haiqâr akati kameso 
aakwe mpawo wakati kulinguwe, 'Koya muluumuno, O 


muyandwa wangu! O kulisumpula kwabwami bwangu! 
kuya ku Egepita mpawo wiingule mibuzyo ya Farao 
mpawo umuzunde anguzu zya Leza Mupatikampatila.' 
18 Mpawo  wakamusiya, mpawo wakabweza 
basilumamba bakwe abasikalumamba bakwe, 
balombwana abasikwaze, mpawo bakaunka kumasena 
aakukkala muEgepita; mpawo naakasika, wakajokela 
kunyika yamwami. 

19 Lino bantu baku Egepita nibakazyiba kuti Sanakeribu 
wakatuma mwaalumi umwi wababelesi bakwe kuti 
akabandike a Farao akuvwiila mibuzyo yakwe, bakatola 
makani aaya kumwami Farao, eelyo wakatuma nkamu 
yababelesi bakwe kuti bamulete kulinguwe . 

20 Mpawo wakasika kubusyu bwa Farao, mpawo 
wakamukotamina mbuli mbukweelede kuba bami. 

21 Mpawo wakati kulinguwe: “O simalelaangu mwami! 
Mwami Sanakeribu wakulumbaizya aluumuno lunji, 
anguzu, abulemu. 

22 Mpawo wandituma ndimwi wabazike bakwe kuti 
ndikuvwiile mibuzyo yako akuzuzikizya zyoonse 
nzuyanda, nkaambo wakatuma  kuyooyandaula 
kumwami simalelaangu muntu uuyookuyakila nanda 
mpati akati ka julu anyika. 

23 Mebo kwiinda mukugwasyigwa a Leza Mupati 
aluzyalo lwako lIwabulemu anguzu zyamwami 
simalelaangu ndiyookuyakila mbuli mboyanda. 

24 Pele, O simalelaangu mwami! ncowaamba muli 
ncico kujatikizya mitelo yaku Egepita kwamyaka 
yotatwe--lino kukkalikana kwabwami mbululami 
buyumu, mpawo kuti wazunda mpawo janza lyangu 


talikwe luzibo lwakuvwiila kulinduwe, mpawo 
simalelaangu mwami uyookutumina mitelo eeyo 
njowaamba. 


25 Alimwi ikuti naa ndakwiingula mibuzyo yako, 
ciyoosyaala kuti utume kufumbwa ncowaamba 
kumwami simalelaangu.' 

26 Lino Farao naakamvwa majwi aaya, wakagambwa 
akukankamana akaambo kakwaanguluka kwalulimi 
lwakwe alimwi amajwi aakwe mabotu. 

27 Mpawo mwami Farao wakati kulinguwe, 'O muntu! 
ino zina lyako nguni?' Mpawo wakati, 'Mubelesi wako 
ndime Abiqâm, mpawo ndime nswi nsyoonto 
zyamwami Sanakeribu.' 

28 Mpawo Farao wakati kulinguwe, 'Sena simalelaako 
taakwe muntu _ uulemekwa kwiinda nduwe, 
wakanditumina nswi mnsyoonto kuti ndivwiile 
akubandika andime?' 

29 Mpawo Haiga wakati kulinguwe, 'O simalelaangu 
mwami! Ndalomba kuli Leza Mupatikampatila kuti 
ndizuzikizye nzyoyanda, nkaambo Leza uli abaabo 
batajisi nguzu kuti asofwaazye basinguzu.' 

30 Mpawo Farao wakalailila kuti babambila Abigamu 
busena bwakukkala akumupa chakulya, chakulya, 
chakulya, azintu zyoonse nzyaakali kuyandika. 

31 Mpawo nikwakamana, nokwakainda mazuba otatwe 
Farao wakasama zisani zyamubala uusalala pyu akukala 
acuuno cakwe cabwami, alimwi basilutwe bakwe 
boonse abasilutwe babwami bwakwe bakaliimvwi 
kabajisi maanza aabo aakazangide, maulu aabo kaali 
afwaafwi, alimwi mitwe yabo yakakotama. 


32 Mpawo Farao wakatuma kuti akamulete Abigamu, 
mpawo naakasika kulinguwe, wakamukotamina 
akumyonta ansi kunembo lyakwe. 

33 Mpawo mwami Farao wakati kulinguwe, 'O Abigam, 
ndili mbuli ni? alimwi basilutwe babwami bwangu, ino 
bali mbuli bani?' 

34 Mpawo Haiqâr wakati kulinguwe, 'O simalelaangu 
musazinyina uli mbuli mutuni wa Bel, alimwi balemu 
babwami bwako bali mbuli babelesi bakwe.' 

35 Wakati kulinguwe, 'Koya, uboole okuno juunza.' 
Aboobo Haigar wakaunka mbuli mwami Farao 
mbwaakamulailila. 

36 Lino buzuba bwakatobela Haiga wakaunka kubusyu 
bwa Farao, wakakotamina, waima kunembo lyamwami. 
Nkabela Farao wakalisamide zisani zisalala, abasilutwe 
bakalisamide zisani zituba. 

37 Mpawo Farao wakati kulinguwe, 'O Abigam, ndili 
mbuli ni? alimwi basilutwe babwami bwangu, ino bali 
mbuli bani?' 

38 Mpawo Abigamu wakati kulinguwe, 'O simalelaangu! 
uli mbuli zuba, mpawo babelesi bako balimbuli misemu 
yalyo.' Mpawo Farao wakamwaambila kuti, 'Koya 
kubusena bwako, uboole okuno juunza.' 

39 Mpawo Farao wakalailila Lubuwa lwakwe kuti 
lusame zisani zituba, mpawo Farao wakasamide mbuli 
mbabo mpawo wakakkala acuuno cakwe, mpawo 
wakabalailila kuti babweze Haiqâr. Mpawo wakanjila 
akukkala kunembo lyakwe. 

40 Mpawo Farao wakati kulinguwe, 'O Abiqâm, ndili 
mbuli ni? abapati bangu, ino bali mbuli bani?' 

41 Mpawo Abiqamu wakati kulinguwe, 'O simalelaangu! 
ulimbuli mwezi, mpawo balemu bako balimbuli 
mapulaneti anyenyeezi.' Mpawo Farao wakamwaambila 
kuti, 'Koya, juunza uyooba aano.' 

42 Mpawo Farao wakalailila babelesi bakwe kuti 
basame zizwaato zyamibala yiindene, mpawo Farao 
wakasama chigogo cha velvet chisalala, mpawo 
wakakkala acuuno cakwe, mpawo wakabalailila kuti 
bamulete Abiqâm. Mpawo wakanjila akumukotamina. 

43 Mpawo wakati, 'O Abiqâm, ndili mbuli ni? 
abasikalumamba bangu, bali mbuli bani?' Mpawo wakati, 
'O simalelaangu! ulimbuli mwezi wa April, mpawo 
basilumamba bako balimbuli maluba.' 

44 Mpawo mwami naakamvwa wakakkomana loko 
mpawo wakati, 'O Abiqâm! chiindi chakusanguna 
wakandikozyanisya kumutuni waBeli, abasilutwe bangu 
ababelesi bakwe. 

45 Mpawo lwabili wakandikozyanisya 
abasilutwe bangu kumimuni yazuba. 

46 Mpawo lwatatu wakandikozyanisya amwezi, abapati 
bangu amapulaneti anyenyeezi. 

47 Alimwi ciindi cane wakandikozyanisya amwezi wa 
April, abapati bangu amaluba aayo. Asi lino, O Abiqâm! 
kondaambila,  simalelaako, Mwami Sanakeribu, 
ulikozyenye ani? abapati bakwe, ino bali mbuli bani?' 

48 Mpawo Haiqâr wakakoongolola ajwi pati akwaamba 
kuti: 'Akube kule andime kwaamba simalelaangu 
mwami mpawo webo ukkede acuuno cako. Pesi 
nyamuka kuti ndikwaambile kuti simalelaangu mwami 
ulikozyenye aabapati bakwe.' 


azuba, 


49 Lino Farao wakagambwa akaambo kakwaanguluka 
kwamwaambo wakwe alimwi abusicamba bwakwe 
mukuvwiila. Mpawo Farao wakanyampuka acuuno 
cakwe, wakaima kunembo lya Haiqår, mpawo wakati 
kulinguwe, 'Ndaambile lino, kuti ndizyibe kuti 
simalelaako mwami ulikozyenye ani, abasilutwe bakwe 
bali mbuli mbaani.' 

50 Mpawo Haiqår wakati kulinguwe: 'Simalelaangu 
nguLeza wakujulu, mpawo basilutwe bakwe mbamalabi 
amuzuzumo, mpawo aawo nayanda guwo lilafwusa 
mpawo mvwula ilaloka. 

51 Mpawo wakalailila muzuzumo, mpawo wamweka 
mpawo wawa mvwula, mpawo wajatisya zuba, mpawo 
talipe mumuni walyo, amwezi anyenyeezi, mpawo 
tazizungaani pe. 

52 Mpawo wakalailila guwo pati, mpawo lyakavwuuma 
mpawo mvwula yaloka mpawo yalyataula mwezi wa 
April akunyonyoona maluba aayo amaanda aayo.' 

53 Mpawo Farao naakamvwa majwi aaya, wakagambwa 
loko, wakanyema loko, mpawo wakati kulinguwe: ‘O 
muntu! kondaambila simpe, mpawo undizibye kuti uli 
ni.' 

54 Mpawo wakamwaambila bwini. 'Ndime Haigar 
mulembi, mupati akati kabasololi bamwami Senacherib, 
mpawo ndime mweendelezi wakwe aMweendelezi 
wabwami bwakwe, aMweendelezi wakwe.' 

55 Mpawo wakati kulinguwe, 'Waamba choonzyo 
mumajwi aaya. Pesi twamvwa aatala a Haiqâr, kuti 
mwami Sanakeribu wakamujaya, pesi ulibonya kuti uli 
muumi alimwi uli kabotu.' 

56 Mpawo Haiqâr wakati kulinguwe, 'Iyi, mbocakabede, 
pesi akutembaulwa kuli Leza, ooyo uuzyi zisisidwe, 
nkaambo simalelaangu mwami wakalailila kuti 
ndijaigwe, mpawo wakasyoma jwi lyabantu batali 
kabotu, pesi Mwami wakavwuna mebo, mpawo uli 
acoolwe ooyo uusyoma muli Nguwe.' 

57 Mpawo Farao wakati kuli Haiqâr, 'Koya, juunza 
ulaboola okuno, undibuzye ijwi ndyonditanamvwa 
kuzwa kuli basilutwe bangu nokuba kuzwa kubantu 
babwami bwangu anyika yangu.' 


CHAANDANO 6 


Bucenjezu bwakazwidilila. Ahikar wakaingula mibuzyo 
yoonse ya Farao. Balombwana bali aama eagles 
mbabapati mubuzuba. Busongo, butajanwi pe mu 


Mangwalo aakaindi, bulayubununwa mu Tupango 34-45. 


1 Mpawo Haiqâr wakayinka 
wakalemba lugwalo, Iwaamba kuti: 
2 Kuzwa kuli Sanakeribu mwami wa Asuri. alimwi a 
Nineve kuli Farao mwami wa Egepita. 

3 'Luumuno lube kulinduwe, O mukwesu! mpawo eechi 
nchotuzibya kuli nduwe nkakuti mukwesu ulayandika 
munyina, mpawo bami kuli umwi amweenzinyina, 
mpawo bulangilizi bwangu kuzwa kuli nduwe mbwakuti 
inga wandikweletesya matalenta aangolida aali myaanda 
iili cisambomwe, nkaambo ndiyanda kuti ndijane 
chakulya cha bamwi basilumamba, kuti, ndikonzye 
kubelesya mali aali mbabo. Mpawo musule lyakaindi 
kaniini ndiyookutumina.' 


kupanda yakwe, 


4 Mpawo wakavwunga lugwalo, mpawo wakalutola kuli 
Farao buzuba bwakatobela. 

5 Naakabona boobo, wakakankamana akumwaambila 
kuti, “Ncobeni kunyina nindakamvwa mwaambo uuli 
boobu kuzwa kumuntu uuli woonse.” 

6 Mpawo Haiqår wakati kulinguwe, 'Ncobeni eechi 
nchikwelete nchoyelede kukweleta mwami 
simalelaangu.' 

7 Mpawo Farao wakatambula makani aaya, wakati, 'O 
Haiqâr, uli mbuli nduwe uusyomeka mumulimo 
wabami.' 

8 Alumbwe Leza wakakupa kuti ulondoke mubusongo 
akukubotezya abusongo aluzibo. 

9 Mpawo lino, O Haiqâr, nchotuyanda kuli nduwe 
nchotuyanda, kuti uyake mbuli nyanda mpati akati kajulu 
anyika.' 

10 Mpawo Haiqår wakati, 'Kumvwa nkumvwida. 
Ndilakuyakila nyanda mpati mbuli mboyanda akusala 
kwako; pesi, O simalelaangu ndatubambila lime, mabwe, 
bulongo ababelesi, mpawo ndilijisi basikuyaka 
bacibwene bayookuyakila mbuli mboyanda.' 

11 Mpawo mwami wakamubambila zyoonse eezyo, 
mpawo bakainka kubusena bupati; mpawo Haiqår abana 
bakwe basankwa bakasika kuli ncico, mpawo 
wakabweza nziba  abasankwa; mpawo mwami 
abasilutwe bakwe boonse bakainka mpawo munzi 
woonse wakabungana, kuti babone Haiqâr nzyaakali 
kuyoochita. 

12 Mpawo Haiqår wakagwisya nziba mumabbokesi, 
mpawo wakaanga balombwana amisana yabo, mpawo 
wakaanga mtambo kumaulu  aaziyuni, mpawo 
wakazileka kuti ziunke mujulu. Mpawo zyakatanta 
mujulu, mane zyakasyaala aakati kajulu anyika. 

13 Mpawo balombwana bakatalika koompolola kabati, 
“Amulete zitina, amulete bulongo kutegwa tuyake nyanda 
mpati yamwami, nkaambo tuliimvwi katutabeleki!” 

14 Nkabela nkamu yabantu yakagambwa akukankamana, 
alimwi bakagambwa. Mpawo mwami abasilutwe bakwe 
bakagambwa. 

15 Mpawo Haiqår ababelesi bakwe bakatalika kuuma 
babelesi, mpawo  bakakoongolola basilumamba 
bamwami, kabati kuli mbabo, 'Amulete kuli babelesi 
bacibwene ncobayanda alimwi  mutabasinkilizyi 
kumilimo yabo.' 

16 Mpawo mwami wakamwaambila kuti, 'Wapenga; 
nguni uukonzya kuleta chintu kusikila aawo?' 

17 Mpawo Haiqår wakati kulinguwe, 'O simalelaangu! 
ino inga twayaka biyeni yanda mpati mujulu? mpawo 
kuti simalelo wangu mwami naakali aano, naakayaka 
maanda manji mubuzuba bomwe.' 

18 Mpawo Farao wakati kulinguwe, 'Koya, O Haigar, 
kuganda yako, ulyookezye, nkaambo twaleka kuyaka 
yanda mpati, mpawo juunza koboola kulindime.' 

19 Mpawo Haiqår wakayinka kubusena bwakwe mpawo 
buzuba bwakatobela wakaboneka kuli Farao. Mpawo 
Farao wakati, 'O Haiqår, ino makani nzi aaliwo aatala 
abbiza lyamwami wako? nkaambo aawo nasika munyika 
ya Asuri a Nineve, mpawo bbiza zyesu nozimvwa jwi 
lyakwe, zilasowa bana bazyo.' 


20 Lino Haiqår naakamvwa majwi aaya wakaunka 
akubweza kkiti, akulianga akutalika kumuuma akuuma 
kusikila bana Egepita nibakamvwa, mpawo bakaunka 
kuyooambila mwami makani aaya. 

21 Mpawo Farao wakatuma kuti akabweze Haigar, 
mpawo wakati kulinguwe, 'O Haigar, nkamboonzi 
ncomuuma boobu akuuma munyama ooyo uunyina 
maanu?' 

22 Mpawo Haiqâr wakati kulinguwe, Simalelaangu 
mwami! masimpe wakandichita chintu chibi, mpawo 
wakeelede kuumwa akuumwa ooku, nkaambo 
simalelaangu mwami Sanakeribu wakandipa nkumba 
mbotu, mpawo wakalijisi jwi lyakasimpe lyanguzu 
alimwi wakalizyi mawoola aazuba amasiku. 

23 Mpawo kkiti yakabuka masiku aano mpawo yakosola 
mutwe mpawo yakainka, mpawo nkaambo kachintu 
eechi ndakamuchisa.' 

24 Mpawo Farao wakati kulinguwe, 'O Haiqår, ndabona 
kuzwa kuli zyoonse eezyi kuti ulikuchembaala alubo 
ulimuchiyandisyo chako, nkaambo aakati ka Egepita a 
Nineve kuli ma parasangi aali makumi musanu aabili 
amusanu atutatu, mpawo ino wakaunka biyeni masiku 
aano mpawo wakosola mutwe wa nkumba yako mpawo 
wajokela?' 

25 Mpawo Haiqâr wakati kulinguwe, 'O simalelaangu! 
ikuti kakuli musinzo uuli boobu aakati ka Egepita a 
Nineve, ino mabbiza aako alakonzya kumvwa biyeni 
bbiza lyamwami wangu nolyakali kulila akusowa bana 
balyo? mpawo ijwi lyabbiza lyakali kukonzya kusika 
biyeni kuEgepita?' 

26 Mpawo Farao naakamvwa boobo, wakaziba kuti 
Haigar wakaingula mibuzyo yakwe. 

27 Mpawo Farao wakati, 'O Haiqâr, ndiyanda kuti 
undipangile ntambo zyamusenga wamulwizi.' 

28 Mpawo Haiqår wakati kulinguwe, "O simalelaangu 
mwami! Balailile kuti bandiletele ntambo kuzwa 
muchiyobwedo chamali kuti ndichite imwi mbuli njiyo.' 
29 Mpawo Haiqâr wakayinka kusule lyananda, mpawo 
wakasya maziba kunkomwe yalwizi, mpawo 
wakabweza musenga mujanza lyakwe, musenga 
wamulwizi, mpawo zuba nilyakazwa, mpawo wakanjila 
mumabbanga, wakamwaika musenga muzuba mane 
wakaba mbuli kuti wakalukwa mbuli ntambo. 

30 Mpawo Haiqâr wakati, 'Lailila babelesi bako kuti 
babweze ntambo eezyi, mpawo kufumbwa noyanda, 
ndiyookuluka zimwi zili mbuli eezyo.' 

31 Mpawo Farao wakati, 'O Haiqâr, tulijisi bbwe 
lyakugaya aawa mpawo lyatyoka mpawo ndiyanda kuti 
ulisonke.' 

32 Mpawo Haiqâr wakalanga, wakajana bbwe limbi. 

33 Mpawo wakati kuli Farao 'O simalelaangu! Ndili 
mweenzu: alimwi nsyejisi chibelesyo chakusona. 

34 Pesi ndiyanda kuti ulailile basikupanga nsapato 
zyako basyomeka kuti bagele zikobela kuzwa kubbwe 
eeli, kuti ndisonke bbwe eelyo lyakugaya.' 

35 Mpawo Farao abasilutwe bakwe boonse bakaseka. 
Mpawo wakati, 'Alumbwe Leza Mupatikampatila, 
wakakupa maanu aluzibo oolu.' 

36 Mpawo Farao naakabona kuti Haiqâr wakamuzunda, 
mpawo wakamupilusya nsandulo zyakwe, mpawo 


wakakkomana, mpawo wakabalailila kuti bamubweze 
mitelo yamyaka yotatwe, mpawo bayilete kuli Haiqâr. 
37 Mpawo wakasamununa zizwaato zyakwe mpawo 
wazisamika Haiqâr, abasikalumamba bakwe ababelesi 
bakwe, mpawo wakamupa mali aakubelesya mulweendo 
lwakwe. 

38 Mpawo wakati kulinguwe, 'Koya muluumuno, O 
singuzu wasimalelo wakwe akulisumpula 
kwabasyaazibwene bakwe! kuli umwi akati kaba Sultan 
bali mbuli nduwe? kojuzya mwami wako Sanakeribu, 
mpawo umwaambile mbutwakamutumina zipego, 
nkaambo bami balakkutila azintu ziche.' 

39 Mpawo Haiqâr wakanyampuka, wakamyonta maanza 
aamwami Farao akumyonta nyika kunembo lyakwe, 
mpawo wakamulombozya manguzu akuzumanana, 
alubono lwakwe lunji, mpawo wakati kulinguwe, 'O 
simalelaangu! Ndiyanda kuti kutabi naba omwe wabantu 
besu uukkala muEgepita.' 

40 Mpawo Farao wakanyampuka mpawo wakatuma 
basikwaambilizya kuti bakaambilizye mumigwagwa 
yakuEgepita kuti kutabi naba omwe akati kabantu 
bakuAsuri naa Nineve weelede kusyaala munyika 
yaEgepita, pesi beelede kweenda aHaiqa. 

41 Mpawo Haiqa wakayinka kuyoosiya mwami Farao, 
mpawo wakaunka kuyandaula nyika ya Asuri a Nineve; 
alimwi wakalijisi lubono lubono lunji. 

42 Lino makani naakasika kumwami Sanakeribu kuti 
Haigar ulaboola, wakaunka kuyoomuswaanganya 
akukkomana kapati akaambo kakwe akukkomana kupati 
akumukumbata akumumyonta akumwaambila kuti, 
'Watambulwa kuganda: O musazinyina! mukwesu 
wangu Haiqâr, nguzu zyabwami bwangu, akulisumpula 
kwabwami bwangu. 

43 Kolomba ncoyanda kulindime, nikuba kuti uyanda 
chisela chabwami bwangu azintu zyangu.' 

44 Mpawo Haiqår wakati kulinguwe, 'O simalelaangu 
mwami, kopona kukabe kutamani! Kotondezya luzyalo, 
O simalelaangu mwami! kuli Abu Samik mubusena 
bwangu, nkaambo buumi bwangu bwakali mumaanza 
aaLeza amulinguwe.' 

45 Mpawo mwami Sanakeribu wakati, 'Lemekwa 
kulinduwe, O Haiqår ngondiyandisya! Ndiyoochita kuti 
busena bwa Abu Samik bube sikulwana mapanga 
busumpukide kwiinda boonse bangu ba Privy Council 
abaabo mbondiyandisya.' 

46 Mpawo mwami wakatalika kumubuzya kuti 
wakapona biyeni a Farao kuzwa naakasika kusikila 
naakazwa kubusyu bwakwe, akuti wakaingula biyeni 
mibuzyo yakwe yoonse, akuti wakatambula biyeni 
mitelo kuzwa kulinguwe, amali aasangwa zyazizwaato 
azipego. 

47 Mpawo Sanakeribu mwami wakasekelela loko, 
mpawo wakati kuli Haiqår, 'Kobweza kufumbwa 
ngoyanda kumutelo ooyu, nkaambo zyoonse zili 
mujanza lyako.' 

48 Mpawo Haiqår wakati: 'Mwami apone kukabe 
kutamani! Taakwe chintu ndiyanda pele buyo 
lukwabililo lwamwami wangu simalelaangu 
akuzumanana kwabupati bwakwe. 


49 O simalelaangu! ino inga ndachita biyeni abuvubi 
azintu zilimbuli mbubo? pesi kuti wandifwida luzyalo, 
kondipa Nadani, mwana wamucizyi wangu, kuti 


ndimupilusye akaambo kazintu nzyaakandichitila, 
mpawo undipe bulowa bwakwe mpawo nditabi 
amulandu.' 


50 Mpawo mwami Sanakeribu wakati, 'Komujata, 
ndamupa Kkulinduwe.' Mpawo Haiqâr wakabweza 
Nadani, mwana wamucizyi wakwe, mpawo wakaanga 
maanza aakwe anketani zyabutale, mpawo wakamutola 
kubusena bwakwe, mpawo wakamubikka ntambo iilema 
kumaulu aakwe, mpawo wakamwaanga ankomo njumu, 
mpawo naakamana kumuanga oobo wakamuwaala 
mukaanda kasiya, kumbali aabusena bwakulyookezyela, 
mpawo wakabikka Nebu-hal kuti abe mulindizi wakwe 
kuti amupe chinkwa amaanzi masyoonto abuzuba. 


CHAANDANO 7 


Zikozyanyo zya Ahikar oomo mwaakamanizya lwiiyo 
lwabana bamunyina. Zikozyanyo zigambya. Ahikar 
wiita mulombe amazina mabotu. Aawa mpaamana 
makani aa Ahikar. 

1 Kufumbwa Haiqâr naakali kunjila naa anze wakali 
kukalalila Nadani, mwana wamucizyi wakwe, 
kulinguwe cabusongo kuti: 

2 'O Nadani, mwanaangu! Ndakuchitila zyoonse zibotu 
aluzyalo mpawo wandipa bulumbu bwazintu zibi azibi 
akujaya. 

3 ʻO mwanaangu! kwaambwa muzisimpi kuti: Ooyo 
uutaswiilili amatwi aakwe, bayoomuswiilizya amutwe 
wakwe.' 

4 Mpawo Nadani 
ncondinyemede?' 

5 Mpawo Haiqår wakati kulinguwe, 'Nkaambo 
ndakakukomezya, mpawo ndakakuyiisya, mpawo 
ndakakupa bulemu akulemeka mpawo ndakakupa kuti 
ube mupati, mpawo ndakakukomezya azyakuzyala 
zibotu, mpawo ndakakukkala mubusena bwangu kuti 
ube sikukona wangu munyika, mpawo wandijaya 
akundipilusya akunyonyoonwa kwangu. 

6 Pesi Mwami wakaziba kuti ndakalubizigwa, mpawo 
wakandivwuna kuzwa kuzintu nzyowakandibambila, 
nkaambo Mwami ulaponya myoyo ityokede akulesya 
basibbivwe abaabo balisumpula. 

7 O mwanaangu! wakaba kulindime mbuli syuumbwa 
ooyo kuti wauma mukuba, ulauyasa. 

8 O mwanaangu! ulimbuli nziba yakali kulya miyanda 
ya madder, mpawo yakandiyungizya sunu mpawo 
juunza iyoosiya ilayubila mumiyanda yangu." 

9 O mwanaangu! wakali kuli yooyo wakabona 
mweenzinyina mantanda muchiindi chamupeyo; mpawo 
wakabweza maanzi aatontola akumutila. 

10 O mwanaangu! wakaba kulindime mbuli muntu 
wakabweza bbwe, mpawo walisowela kujulu kuti 
afwuse Mwami wakwe mabwe. Alimwi bbwe 
tiilyakauma, alimwi tiilyakasika atala kapati, pele 
lyakaba kaambo kamulandu acinyonyoono. 


wakati, 'Nkaambo nzi 


11 O mwanaangu! kuti nowakandilemeka akundilemeka 
akuswiilizya majwi aangu nowakaba sikukona wangu 
mpawo nowakalela bweendelezi bwangu. 

12 O mwanaangu! kozyiba kuti ikuti mucila wamubwa 
naa ngulube kauli tukokola tuli kkumi mubulamfu inga 
tiiwakasika abulemu bwabbiza nikuba kuti wakali mbuli 
silika. 

13 O mwanaangu! Ndakali kuyeeya kuti inga waba 
sikukona wangu aawo ndafwa; mpawo webo nkaambo 
kabbivwe lyako akutalilemeka kwako wakayanda 
kundijaya. Pele Mwami wakandivwuna kubucenjezu 
bwako. 

14 O mwanaangu! wakaba kulindine mbuli kakole 
kakabikkidwe atala aabulongo, mpawo kwakasika 
tuyuni mpawo twajana kakole kakabikkidwe. Mpawo 
kayuni kakabuzya kakole kuti, "Ino ncinzi ncochita 
aawa?" Wakati kakole, "Ndili mukupaila aawa kuli 
Leza." 

15 Mpawo nziba yakabuzya kuti, "Ino nkuni nzi eeyo 
njojisi?" Kakole kakati, "Ooyu musamu wa oak muniini 
ngondisyoma muchiindi chakukomba." 

16 Wakati nziba: "Alimwi ninzi eecho chili mumulomo 
wako?" Kakole kakati: "Eecho nchinkwa azyakulya 
nzyondinyamuna kuliboonse bafwa nzala abacete aabo 
baboola kulindime." 

17 Kaamba kuti: "Lino inga ndaboola kunembo 
kuyoolya, nkaambo ndifwide nzala?" Mpawo kakole 
kakamwaambila kuti, "Koboola kunembo." Mpawo 
nziba yakaswena afwaafwi kuti, ilye. 

18 Pele kakole kakabuka akujata inkoko munsingo yayo. 
19 Mpawo inzoka yakaingula akwaambila kakole kuti, 
"Ikuti eecho nchakulya chako chabafwide nzala Leza 
tatambula luse Iwako amilimo yako yaluzyalo." 

20 Alimwi ikuti na nkuliimya kulya kwako amipailo 
yako, Leza takonzyi kutambula kuzwa kuli nduwe 
nokuba kuliimya kulya kwako nokuba kupaila kwako, 
alimwi Leza takonzyi kuzuzikizya bubotu kuli nduwe." 
21 O mwanaangu! wakali kulindime (mbuli) syuumbwa 
wakapanga bulongwe ambongolo, mpawo mbongolo 
yakazumanana kweenda kunembo lya syuumbwa 
kwaachiindi; mpawo bumwi buzuba syuumbwa 
wakatanta ambongolo mpawo wakalya. 

22 O mwanaangu! wali kulindime mbuli nkala muwiiti, 
nkaambo tachichiti chintu chibotu pe, pesi ilanyonyoona 
maila akuiluma. 

23 O mwanaangu! wakaba mbuli muntu wakasyanga 


maila aali kkumi, mpawo nikwakasika chiindi 
chakutebula, wakanyampuka akutebula, mpawo 
wakatebula, akuupila, mpawo wakabeleka kusikila 


kumamanino, mpawo kwakaba kkumi zipimyo, mpawo 
simalelo wayo wakati kuli ncico: "O webo mubombe! 
tokomena alimwi tonaceya pe." 

24 O mwanaangu! wali kulindime mbuli nziba 
yakawaalilwa muntembo, mpawo tiiyakakonzya 
kulivwuna, pesi yakaita nziba, kuti iziwale antoomwe 
anguwe mumusenga. 

25 O mwanaangu! wakali kulindime mbuli mubwa 
wakatontola mpawo wakanjila munanda yamubumbi 
kuti akapya. 


26 Mpawo nikwakapya, yakatalika kubavwuuma, 
mpawo bakayitanda akuyiuma kuti itabalumi. 

27 O mwanaangu! wakali kulindime mbuli ngulube 
yakanjila mumaanzi aapya abantu bali kabotu, mpawo 
niyakazwa mumaanzi apya, yakabona mpako iisofweede 
mpawo yakaunka ansi mpawo yakavwundauka 
mulinjiyo. 

28 O mwanaangu! wakali kulindime mbuli mpongo 
yakaswaangana abeenzinyina munzila kuya kuchipaizyo, 
mpawo yakaalilwa kulivwuna. 

29 O mwanaangu! mubwa uutapegwi chakulya kuzwa 
kukuvwima kwakwe uba chakulya chanziba. 

30 O mwanaangu! janza litabeleki akulima alimwi 
(eelyo) lili amafwiti alimwi lilaa bucenjezu liyoogonkwa 
kuzwa agwezyo lyalyo. 

31 O mwanaangu! liso oomo mumuni moutabonwi, 
bavwubwa bayoolifwusa akuligwisya. 

32 O mwanaangu! wakali kulindime mbuli musamu 
ooyo mitabi njobakali kugela, mpawo wakati kuli 
mbabo, "Ikuti naa chimwi chintu changu nichatakali 
mumaanza aako, masimpe inga tiiwakonzya kundigela." 
33 O mwanaangu! ulimbuli kkayi eeyo njobakaambila 
kuti: "Koleka kubba kusikila tukakupangile nketani 
yangolida akukusanina nswiga amaalmondi." 

34 Mpawo wakati, "Nsilubi milimo yataata abaama." 

35 O mwanaangu! wakali mbuli nzoka iitantide musamu 
wamamvwa aawo naakali akati kamulonga, mpawo 
syuumbwa wakababona mpawo wakati, "Bubi atala 
abubi, mpawo ooyo uuchita bubi kwiinda mbabo 
abasololele boonse bobile." 

36 Mpawo nzoka yakaambila syuumbwa kuti, "Tubelele, 
mpongo ambelele nzyokalya buumi bwako boonse, sena 
uyoozipilusya kuli bamawisi abazyali babo naa pe?" 

37 Mubwa wakati, "Peepe." Mpawo nzoka 
yakamwaambila kuti, "Ndiyeya kuti uli mubi kwiinda 
ndime." 

38 O mwanaangu! Ndakakusanina chakulya chibotu pesi 
yebo teewakandisanina chinkwa chiyumu pe. 

39 O mwanaangu! Ndakupa maanzi aajisi nswiga. 
kunywa a musamu mubotu, mpawo teensi wandipa 
maanzi kuzwa mumugoti kuti ndinywe. 

40 O mwanaangu! Ndakakuyiisya, ndakakukomezya, 
mpawo yebo wakandisya busena bwakuyubila 
akundisisa. 

41 O mwanaangu! Ndakakukomezya munzila mbotu 
mpawo ndakakuyiisya mbuli musamu mulamfu 
wakedari; alimwi wandikotama akundikotama. 

42 O mwanaangu! ndakali kulangila kuti undiyakile 
panda mpati iikwabilidwe, kuti ndiyube kuzwa 
kulibasinkondo bangu mulinjiyo, mpawo yebo wakaba 
kulindime mbuli sikuzikka munsi-munsi anyika; pele 
Mwami wakandifwida luzyalo akundivwuna 
kubucenjezu bwako. 

43 O mwanaangu! Ndakali kukulombozya kuti ube 
kabotu, mpawo wakandipa bulumbu bubi akusulaika, 
mpawo lino ndayanda kuti ugwisye meso aako, 
akukuchitile chakulya chababwa, akukosola lulimi 
lwako, akukugwisya mutwe wako apanga, akukupilusya 
akaambo kamilimo yako iisesemya.' 


44 Nadani naakamvwa majwi aaya kuzwa kuli malume 
wakwe Haigar, wakati: 'O malume wangu! kondichitila 
mbuli luzibo lwako, undilekelele zibi zyangu, nkaambo 
nguni uubisya mbuli ndime, naa nguni uulekelela mbuli 
nduwe? 

45 Nditambule, O malume wangu! Lino ndiyoobelekela 
mung'anda yako,  akubamba mabbiza aako 
akukunkumuna bulongo bwanombe zyako, akweembela 
mbelele zyako, nkaambo ndime mubi mpawo yebo uli 
mululami: Ime ndime mulandu mpawo yebo uli 
sikulekelela.' 

46 Mpawo Haigar wakati kulinguwe, 'O mwanaangu! 
ulimbuli musamu uutakwe micelo kumbali aamaanzi, 
mpawo simalelo wawo wakali kuyanda kuwutema, 
mpawo wakamwaambila kuti, "Konditola kubusena 
bumbi, mpawo kuti tandizyali micelo, kondigela." 

47 Mpawo simalelo wayo wakati, "Webo mboli kumbali 
aamaanzi tonazyala micelo, ino mbuti mbokonzya 
kuzyala micelo koli kubusena bumbi?" 

48 O mwanaangu! kuchembaala kwa nziba nkubotu 
kwiinda kuchembaala kwa nziba. 

49 O mwanaangu! bakaambila syuumbwa kuti, 
"Kotantamuka ambelele kuti bulongo bwazyo 
butakuchisi." Mpawo syuumbwa wakati, "Mafwuta 
aamukupa wambelele mabotu kumeso aangu." 

50 O mwanaangu! bakachita kuti syuumbwa uunke 
kuchikolo kuti ayiye kubala mpawo bakamwaambila 
kuti, "Koti A, B." Wakati, "Mbelele a mpongo mubbelo 
lyangu". 

51 O mwanaangu! bakabikka mbongolo aansi aatebulu 
mpawo wakawa, wakatalika kulivwungulula mubulongo 
mpawo umwi wakati, "Alivwungulule, nkaambo 
ncilengwa cakwe, takonzyi kusanduka." 

52 O mwanaangu! kaambyo kakasinizyigwa kaamba 
kuti: "Ikuti wazyala mwana mulombe, komwiite kuti 
mwanaako, mpawo kuti wakomezya mwana mulombe, 
komwiite kuti muzike wako." 

53 O mwanaangu! ooyo uuchita zibotu ulajana bubotu; 
alimwi ooyo uucita bubi uyooswaangana abubi, 
nkaambo Mwami ulapilusya muntu kweendelana 
amweelwe wamulimo wakwe. 

54 O mwanaangu! ino ndilakwaambila nzi kunze 
lyamajwi aaya? nkaambo Mwami ulizyi zisisidwe, 
alimwi ulizyi maseseke amaseseke. 

55 Uyookupilusya akubeteka, akati kandime anduwe, 
mpawo uyookupilusya mbuli mbukwakachita.', 

56 Nadani naakamvwa majwi aaya kuzwa kuli malume 
wakwe Haiqâr, wakazimba ndilyona mpawo wakaba 
mbuli chikungu chakazwa mujulu. 

57 Mpawo zizo zyakwe zyakazimba, mawulu aakwe, 
maulu aakwe amabazu aakwe, mpawo wakazapuka, 
mwida lyakwe lyakatyoka, mala aakwe akamwaika, 
mpawo wakafwa, mpawo wakafwa. 

58 Mpawo mamanino aakwe akali kunyonyoonwa, 
mpawo wakainka kuhelo. Nkaambo ooyo uusya 
mweenzinyina mugoti ulawida mulinjiyo; alimwi ooyo 
uubikka tukole uyoojatwa mulinzizyo. 

59 Eezi nzizyo zyakachitika anzyotwakajana aatala 
amakani aa Haigår, mpawo akutembaulwa kuli Leza 
kukabe kutamani. Ameni, aluumuno. 


60 Makani aaya amanizyigwa alugwasyo lwaLeza, 
asumpulwe! Ameni, Ameni, Ameni. 


